
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: 
All day every Friday from 9:00AM to 8:45PM and 
benediction at 8:45PM. Followed by the NIGHT 
ADORATION all night long until the Celebration of 
the morning mass at 8:30AM in the Chapel.  

CONFESIONES: Sábados 4:00 P.M. 

DEVOCIONES:  Medalla milagrosa: miércoles 
después de misa de 8:30 A.M.  

Hora Santa: Todos los días de 8:00 A.M.-8:25 A.M.  
(Excepto viernes). 

Bautismos en Español: Pr imer  y tercer  sábado del mes 
a las 2:00 P.M. requisitos: Certificado de nacimiento. 
Clases de bautismo: segundo miércoles del mes 7:00 P.M. 
en la rectoría. 

MATRIMONIOS: la pareja deberá acordar  una cita 
con el sacerdote al menos seis meses antes de la fecha de 
la boda. 

Educación Religiosa: Las clases para comunión y 
confirmación comienzan en el mes de septiembre.  

UNCIÓN Y COMUNIÓN DE LOS ENFERMOS: Para 
visitar  una familia a la casa, por favor llamar a la rectoría. 

CENSO: Nuevos feligreses  registrarse en la rector ía. 
Notifique si hay cambio de dirección para actualizar los 
datos parroquiales.  

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  
Todos los viernes de 9:00AM-8:45PM y la bendición a las 
8:45PM seguida de la ADORACIÓN NOCTURNA toda 
la noche hasta la celebración de la Santa Misa a las 
8:30AM en la Capilla.   7:00 P.M. Spanish          

  9:00 A.M. Bilingual(English-Spanish)  
10:30 AM. Korean 
12:00 PM. Spanish. 

MASSES/Misas: 

 Monday thru Saturday 8:30 A.M. in the Chapel 

Saturday/Sábados:         

Sunday/Domingos:    

 

 

CONFESSION: Saturday at 4:00 P.M. 

DEVOTIONS: Miraculous medal Wednesdays after  
8:30 A.M. mass.  

Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays). 

ENGLISH BAPTISMS: 1st Sunday of the month at 
2:00 P.M. parents must make arrangements at the rectory. 
Bring child’s birth certificate. Preparatory  session, will be 
in accord with the priest. 

MARRIAGES: An appointment must be made with a 
priest six months in advanced of the proposed date. 

RELIGIOUS EDUCATION: Classes for  communion & 
confirmation start in the month of September. Registrations 
are open. 

ANOINTING & COMMUNION CALLS: Those who 
wish to be anointed or receive communion at home, call 
the rectory to make arrangements. 

CENSUS: New Par ishioners are requested to register  at 
the rectory. Please notify us of any change of address, to 
help keep our census records accurate. 

Holy Spirit Roman Catholic Church 

1712 45th ST., BROOKLYN, N.Y. 11204 

Rectory: 718-436-5565   Fax: 718-436-5586 

www.holyspiritbrooklyn.org 

Rev. Fr. José López Castillo, Pastor 

Deacon: Richard Yoon Song Pak 

Religious Education * Mrs. Martha Castro DRE.   

OFFICE HOURS: 9AM-4:00PM Monday - Friday. 
6PM-8:00PM Tuesday– Friday. Saturdays 1PM-

6PM. Sundays 9AM-12 

EMERGENCY SICK CALLS ANYTIME 

March 2, 2025 
Eighth Sunday in Ordinary time 
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Weekly Financial Report  February 23rd
 

Eighth Sunday in Ordinary Time 
March 2° (Sir 27:4-7| 1 Cor 15:54-58 | Lk 6:39-45) 

GROW AS A DISCIPLE:  
PRAY, STUDY, ENGAGE, SERVE  

 It can be uncomfortable to admit, but our speech 
habits can truly reveal our interior life. Too often, 
I’ve fallen prey to the temptation of gossip or other 
alluring but unbecoming forms of conversation. 
Perhaps we all have to some degree, which is why 
today’s words from Sirach capture our attention: 
“When a sieve is shaken, the husks appear; so do 
one’s faults when one speaks.” This theme of speech 
being connected to our hearts is woven throughout 
Scripture, and it both challenges and encourages us. 
Before God came to us in the flesh, he came to us as 
the Word. Our words carry eternal weight; they have 
the power to bless or to curse. For this reason, the 
Scriptures today challenge us to seek the guidance of 
the Holy Spirit, our Advocate, in order to grow in 
virtue so that our speech may reflect his glory and our 
words echo his truth. 

GO EVANGELIZE 
PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT 

 In today’s parable from Luke’s Gospel, Jesus 
asks, “Why do you notice the splinter in your 
brother’s eye, but do not perceive the wooden beam 
in your own?” Ouch. Am I the only one who shifts 
uncomfortably when reading this? How often and 
how easily do we fixate on the way others have 
caused us frustration, discomfort, or hurt? While 
those things may (or may not) be true, it feels so easy 
to dismiss personal responsibility. In this passage, 
Jesus lovingly teaches us that when we live this way, 
we remain stuck in our patterns of sin. But he also 
gives us another option: “Remove the wooden beam 
from your eye first; then you will see clearly.” It is 
through this honest examination of conscience and 
cleansing of our own sin that we come to know God 
more fully, and as our vision is cleared, become more 
aware of how his beauty and mercy surround us. 
 
REFLECT: Today, let us pray for  a deeper  
personal conversion through an honest examination 
of conscience, so that as we empty ourselves from 
our sinful ways, we may become more tethered to 
God’s holy will, speaking his truth and living in his 
light. Commit to praying an Act of Contrition each 
day this week and ask the Holy Spirit to help you 
grow in virtue. 

FOOD PANTRY 

Next distribution Friday  March 7, from 9:00AM to 

10:00AM. And Sunday March 9, from 12:00-

1:30PM. call (929)466-2871.  

SAT  
7:00PM 

SUN  
9:00AM 

SUN  
10:30AM 

SUN  
12:00PM 

$949.00 $570.00 $577.00 $1,229.00 

Steven Castiglione 
Vanessa Felipe 
Andrea Marino 
Kathy Prischinello 
Rita Caltabiano 

Joseph Caltabiano 
Jaime Benavente 
Melinda Satana 
Elisa Naider 
Dolores I. Buestan 

Carmen Burgos 
Francisco Martinho 
Christina Kealy 
Luis Ramos 
José Carmona 

PLEASE PRAY FOR THE SICK 

SATURDAY, March 1, 2025 

8:30AM*Adoradores Nocturnos  

7:00PM Ángel Tobar (QEPD). Req. Por Familia Tobar. 

*En Honor a la Virgen del Rosario. Req. por Belem Celaya. 

 * Cumpleaños de Rosenda Galinda (QEPD).  
Req. por Martha Gomez 

 * María de la Paz Aguilar (QEPD).  

   & Almas Benditas Req. por Familia Rodriguez 

SUNDAY, March 2, 2025   

Readings: (Sir 27:4-7| 1 Cor 15:54-58 | Lk 6:39-45) 

9:00AM*In Honor of Padre Pio. Req. by the Polverino Family 

10:30AM*Korean Mass 

12:00PM Felicita Molina (QEPD). Req. por Felicita Lugo. 

MONDAY, March 3 2025  

8:30AM*Speedy Recovery of Anne Garone. 

TUESDAY, March 4, 2025 

8:30AM*Rev. Daniel Kim (RIP). 

ASH WEDNESDAY, March 5, 2025 

8:30AM *English Mass 

3:00 PM  *Prayer Service in English  

7:00PM *Mass in Spanish  

THURSDAY, March 6, 2025 

8:30AM.*For the Health of Pope Francis. 

FRIDAY,  March 7, 2025 

8:30AM*Souls in Purgatory. Req. by C. Tolano. 

EASTER PLANTS Please be part of 
the Easter Celebration and its beauty by 

donating Easter plants to remember a loved 
one or for a special intention. Envelopes 

are available in the church lobby or office. 
Thanks for your generosity. 

LENTEN MEDITATION BOOKLETS Are available 

in the vestibule of the Church or in the rectory office next 

week.  Pick up one and  keep the season in focus by 

reading this 6-minute reflection each day. 



Despensa de Alimentos  
Próxima distribución  Viernes 7de Marzo de 9:00-

10:30AM, y  Domingo 9 de Marzo de 12:00-1:30PM.  
por información llamar al (929)466-2871 
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Octavo Domingo del Tiempo Ordinario 
2° de Marzo (Ecl 27:4-7| 1 Cor 15:54-58 | Lc 6:39-45) 

CRECER COMO DISCÍPULO: 
ORA, ESTUDIA, PARTICIPA, SIRVE 

 Puede resultar incómodo admitirlo, pero nuestros 
hábitos de habla pueden revelar verdaderamente nuestra 
vida interior. Con demasiada frecuencia he caído presa 
de la tentación de los chismes o de otras formas de 
conversación atractivas pero indecorosas. Tal vez todos 
lo hemos hecho en algún grado, por eso las palabras del 
Sirácida de hoy captan nuestra atención: “Cuando se 
sacude la criba, aparecen las cáscaras; así también 
aparecen las faltas cuando habla”. Este tema de la 
conexión del habla con nuestro corazón está entretejido 
en toda la Escritura, y nos desafía y nos anima a la vez. 
Antes de que Dios viniera a nosotros en la carne, vino a 
nosotros como la Palabra. Nuestras palabras tienen un 
peso eterno; tienen el poder de bendecir o de maldecir. 
Por esta razón, las Escrituras de hoy nos desafían a 
buscar la guía del Espíritu Santo, nuestro Abogado, para 
crecer en la virtud de modo que nuestro habla refleje su 
gloria y nuestras palabras hagan eco de su verdad. 

EVANGELIZAR 
ORACIÓN, INVITACIÓN, TESTIMONIO, ACOMPAÑAMIENTO 

 En la parábola de hoy del Evangelio de Lucas, 
Jesús pregunta: “¿Por qué miras la paja que está en el 
ojo de tu hermano, pero no ves la viga que está en el 
tuyo?” ¡Ay! ¿Soy el único que se revuelve incómodo 
al leer esto? ¿Con qué frecuencia y con qué facilidad 
nos obsesionamos con la forma en que otros nos han 
causado frustración, incomodidad o dolor? Si bien 
esas cosas pueden ser ciertas (o no), parece muy fácil 
desestimar la responsabilidad personal. En este pasaje, 
Jesús nos enseña con amor que cuando vivimos de 
esta manera, permanecemos estancados en nuestros 
patrones de pecado. Pero también nos da otra opción: 
“Quita primero la viga de tu ojo; entonces verás bien”. 
Es a través de este honesto examen de conciencia y la 
limpieza de nuestro propio pecado que llegamos a 
conocer a Dios más plenamente, y a medida que 
nuestra visión se aclara, nos volvemos más 
conscientes de cómo su belleza y misericordia nos 
rodean. 

REFLEXIÓN: Hoy, oremos por una conversión 
personal más profunda a través de un sincero examen 
de conciencia, para que al despojarnos de nuestros 
caminos pecaminosos, podamos estar más apegados a 
la santa voluntad de Dios, expresando su verdad y 
viviendo en su luz. Comprométete a rezar un acto de 
contrición cada día de esta semana y pídele al Espíritu 
Santo que te ayude a crecer en la virtud. 

TO CELEBRATE THE JUBILEE YEAR DURING 
LENT 2025 

 focus on deepening your spiritual practices through 
acts of charity, frequent prayer, going to confession, 
making a pilgrimage (either to Rome or a local site), 
and actively incorporating the theme of "hope" into 
your Lenten reflections and actions, all while aligning 
your Lenten disciplines with the spirit of the Jubilee 
year by emphasizing forgiveness and renewal.  

Key ways to celebrate: 
Intensify prayer life: 
Devote more time to personal prayer, including the 
Rosary, the Liturgy of the Hours, or a special Jubilee 
prayer provided by the Church.  

Frequent Confession: 
Make a special effort to go to confession more often 
during Lent, taking advantage of the Jubilee's 
emphasis on reconciliation.  

Focus on works of mercy: 
Actively practice corporal and spiritual works of 
mercy, like visiting the sick, serving the homeless, or 
offering acts of kindness to others.  

Local pilgrimage: 
If unable to travel to Rome, participate in local 
pilgrimages organized by your parish or diocese to 
designated holy sites.  

Reflect on the theme of "Hope": 
Integrate the Jubilee theme of "Pilgrims of Hope" into 
your Lenten reflections, meditations, and sermons.  

Engage in Lenten practices with a Jubilee mindset: 
View your Lenten fasting and abstinence as a way to 
deepen your relationship with God and embrace the 
grace of the Jubilee year.  

Read about the Jubilee: 
Learn more about the history and significance of 
Jubilee years, particularly the focus on mercy and 
forgiveness.  

Share your experience: 
Talk to others about your Jubilee celebrations and 
encourage them to participate in the opportunities 
available.  

Important points to remember: 
Consult your local diocese: 
Check with your local diocese for specific Jubilee 
events, designated pilgrimage sites, and information 
about receiving the Jubilee Indulgence.  

Personal reflection: 
Use the Jubilee year as a time for personal reflection 
and renewal, examining areas in your life where you 
can grow closer to God.  

Community involvement: 
Participate in parish initiatives and community 
outreach programs that align with the Jubilee spirit.  
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CLASES DE APOLOGETICA:    

Miércoles 7:00-9:00PM sótano de la rectoría. 

ACCION CATOLICA NUEVA VIDA: 

Viernes en el Sótano de la Iglesia de  7-9 PM. 

CURSILLISTAS:  

Jueves de 7:00-8:00 PM Sótano de la Rectoría. 

DIVINA MISERICORDIA: Coronilla 

Viernes de 6:00-7:00 PM Sótano de la Rectoría. 

GRUPO DE JOVENES:  

Martes 7:00-9:00 PM en el sótano de la Iglesia. 

SAGRADO CORAZÓN: Primer Jueves del Mes 

 7:00PM Devoción al Sagrado Corazón de Jesús 

frente a su imagen en el Jardín de la Iglesia. 

MISA MENSUAL a la Virgen de Guadalupe 

7:00PM cada segundo Jueves del mes. 

ROSARIO a la Virgen de Guadalupe. 5:30PM 

Todos los Sábados. Exhortamos a mantener una 

cadena de oración.   

Jenny’s Flower 
(917) 501-6873*(718) 266-0455 

1203 86th Street, Brooklyn 

Garden Florist 
       Flowers for all Occasions 

(718)775-3161 
6301 18th Ave. Brooklyn 
Www.gardenfloristnyc.com 

gardenfloristnyc@gmail 
Pick up & Delivery 
English  & Spanish 

Devoción de la Divina 
Misericordia 

Recaudación de fondos para la 
Celebración  

Los fines de semanas habrá venta de 
comida en el jardín de la Iglesia. 

MIÉRCOLES DE CENIZA 
Cuando empieza la Cuaresma. Es un día de ayuno y 
abstinencia.  Horario de Distribución de las Cenizas: 
*  Misa en Ingles  8:30 AM 
*  Servicio de Oración en Ingles 3:00 PM 
*  Misa en Español a las 7:00PM 

LIBROS DE MEDITACIÓN DE CUARESMA 
Estarán disponibles en el vestíbulo de la Iglesia ó en 
la rectoría la próxima semana.  Lleve uno y 
manténgase enfocado en este tiempo de Cuaresma 
leyendo una reflexión de 6 minutos cada día. 

Celebración del Señor de la Clemencia 
Novenas empiezan el 13 hasta 21 de Marzo en el 

Sótano de la Iglesia. 

Sábado 22 de Marzo: 

 11AM Rosario, 12PM Procesión, 1PM Santa Misa y 

2PM recepción en el sótano de la Iglesia. Todos están 

invitados a participar. 

PARA CELEBRAR EL AÑO JUBILAR DURANTE 
LA CUARESMA 2025 

 Concéntrese en profundizar sus prácticas espirituales a 
través de actos de caridad, oración frecuente, confesión, 
peregrinación (a Roma o a un lugar local) e incorpore 
activamente el tema de la "esperanza" en sus reflexiones y 
acciones cuaresmales, todo ello alineando sus disciplinas 
cuaresmales con el espíritu del año jubilar haciendo 
hincapié en el perdón y la renovación.  

FORMAS CLAVE DE CELEBRAR: 

Intensifique su vida de oración: Dedique más tiempo a 
la oración personal, incluido el Rosario, la Liturgia de las 
Horas o una oración especial del Jubileo proporcionada por 
la Iglesia. 

Confesión frecuente:  Haga un esfuerzo especial para 
confesarse con más frecuencia durante la Cuaresma, 
aprovechando el énfasis del Jubileo en la reconciliación. 

Concéntrese en las obras de misericordia: Practique 
activamente obras de misericordia corporales y 
espirituales, como visitar a los enfermos, servir a los 
desamparados u ofrecer actos de bondad a los demás. 

Peregrinación local:  Si no puede viajar a Roma, 
participe en peregrinaciones locales organizadas por su 
parroquia o diócesis a lugares sagrados designados. 

Reflexione sobre el tema de la "Esperanza":  Integre 
el tema del Jubileo de "Peregrinos de la esperanza" en sus 
reflexiones, meditaciones y sermones de Cuaresma. 

Participe en prácticas de Cuaresma con una mentalidad 
jubilar: Considere su ayuno y abstinencia de Cuaresma 
como una forma de profundizar su relación con Dios y 
abrazar la gracia del año jubilar. 

Lea sobre el Jubileo:  Aprenda más sobre la historia y el 
significado de los años jubilares, en particular el enfoque 
en la misericordia y el perdón. 

Comparta su experiencia:  Hable con otras personas sobre 
sus celebraciones jubilares y anímelas a participar en las 
oportunidades disponibles. 

PUNTOS IMPORTANTES PARA RECORDAR:  

Consulte con su diócesis local: Consulte con su diócesis 
local para eventos específicos del Jubileo, lugares de 
peregrinación designados e información sobre cómo recibir 
la Indulgencia Jubilar. 

Reflexión personal: Utilice el año jubilar  como un 
tiempo para la reflexión y renovación personal, 
examinando áreas de su vida en las que puede acercarse 
más a Dios. 

Participación comunitaria: Par ticipe en iniciativas 
parroquiales y programas de extensión comunitaria que se 
alineen con el espíritu jubilar. 


